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前 言

随着中法经济文化交流向深度和广度发展，人员的往来也日益频
繁。去法国经商、学习考察、探亲定居、旅游观光和留学的人员越来越
多。学习法语、了解法国是所有出国人员的必修的课程。
帮助初学者通过法语学习更多地了解法国文化，赋于枯燥的学习

过程以生动有趣、知识性很强的内涵，读者既可学到法语知识又可了解
法兰西文化和文明礼仪规范，可谓一举多得。这便是本书的一次探索
性尝试。
但由于初学者语言水平的限制，我们在安排文化内容时只可能作

一般性介绍，点到为止。
本书的编排分成两大部分。首先是集中安排日常用语，然后是情

景会话。前者要求读者掌握基本句型，后者在富有文化内容的环境中
使用所学的基本句型。
本人长期在法国学习和工作，回国后一直教授法语，深感对于非法

语专业的人士来说有一本适用的教材十分重要。在交大出版社支持下
做了一点尝试，希望对初学法语的朋友有一点帮助。法国朋友帕特里
雷女士对法语部分做了认真的校对，在此一并致谢！
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１　Ｄｉｒｅｂｏｎｊｏｕｒｅｔａｕｒｅｖｏｉｒ
问候和辞别

Ｄｉｒｅｂｏｎｊｏｕｒ问候

Ｂｏｎｊｏｕｒ！您好！
Ｂｏｎａｐｒèｓｍｉｄｉ！下午好！
Ｂｏｎｓｏｉｒ！晚上好！
Ｓａｌｕｔ！你好！

ａｖａ？您（你）好吗？
Ｏｕｉ，ａｖａ！好！
Ｃｏｍｍｅｎｔａｖａ？您（你）好吗？

ａｖａｂｉｅｎ，ｍｅｒｃｉ．Ｅｔｔｏｉ？很好，谢谢。你呢？
Ｃｏｍｍｅｎｔａｌｌｅｚｖｏｕｓ？／Ｃｏｍｍｅｎｔｖａｓｔｕ？您好吗？／你好吗？
Ｔｒèｓｂｉｅｎ，ｍｅｒｃｉ．Ｅｔｖｏｕｓ？非常好，谢谢。您呢？
Ｍｏｉａｕｓｓｉ！我也很好！

Ｄｉａｌｏｇｕｅ对话

—Ｂｏｎｊｏｕｒ，Ｍｏｎｓｉｅｕｒ！先生，您好！
—Ｂｏｎｊｏｕｒ，Ｍａｄａｍｅ！太太／女士，您好！
—Ｂｏｎｊｏｕｒ，Ｍａｄｅｍｏｉｓｅｌｌｅ！小姐，您好！

—Ｂｏｎｊｏｕｒ，ＭｅｓｓｉｅｕｒｓＤａｍｅｓ！女士们，先生们，你们好！
—Ｂｏｎｊｏｕｒ，ｔｏｕｔｌｅｍｏｎｄｅ！大家好！
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—ａｖａ？您／你好吗？
—ａｖａｂｉｅｎ，ｍｅｒｃｉ．Ｅｔｔｏｉ／Ｅｔｖｏｕｓ？很好，谢谢。你／您呢？
—Ｍｏｉａｕｓｓｉ，ｍｅｒｃｉ．我也很好，谢谢。
—Ｃｏｍｍｅｎｔａｌｌｅｚｖｏｕｓ？您好吗？
—Ｐａｓｍａｌ，ｍｅｒｃｉ．不错，谢谢。

—Ｓａｌｕｔ，Ａｎｄｒé（Ｖｉｒｇｉｎｉｅ）！ａｖａ？安德烈（维吉妮）你好！好吗？
—ａｖａｂｉｅｎ．Ｅｔｔｏｉ？我很好。你呢？
—Ｂｉｅｎ，ｍｅｒｃｉ！很好，谢谢！

—Ｔｉｅｎｓ，ｓａｌｕｔ！／Ｔｉｅｎｓ，ｂｏｎｊｏｕｒ！嗨，你好！（如偶见熟人）
—Ｓａｌｕｔ！／Ｂｏｎｊｏｕｒ！你好！

Ｖｏｃａｂｕｌａｉｒｅ词汇表

ｄｉｒｅｖ．ｔ．说
ｂｏｎｊｏｕｒｎ．ｍ．早安、日安、您好
ｒｅｖｏｉｒｎ．ｍ．重新见到，再次见面
ａｕｒｅｖｏｉｒｌｏｃ．再见
ｂｏｎ，ｂｏｎｎｅａ．好的
ａｐｒèｓｍｉｄｉｎ．ｍ．ｉｎｖ．下午
ｂｏｎｓｏｉｒｎ．ｍ．晚上好
ｃｏｍｍｅｎｔａｄｖ．如何，怎样
ａｌｌｅｒｖ．ｉ．去，走
ｓｏｉｒéｅｎ．ｆ．晚上，晚会
ｏｕｉａｄｖ．是
ｂｉｅｎａｄｖ．好，很，非常
ｍｅｒｃｉｉｎｔｅｒｊ．谢谢
ｍｏｉｐｒｏｎ．ｐｅｒｓ．我

ａｕｓｓｉａｄｖ．也
ｅｔｃｏｎｊ．和，而
ｔｏｉｐｒｏｎ．ｐｅｒｓ．你
ｔｒèｓａｄｖ．很，非常
ｖｏｕｓｐｒｏｎ．ｐｅｒｓ．您
ｓａｌｕｔｎ．ｍ．致意，致敬
ｍｏｎｓｉｅｕｒｎ．ｍ．；ｍｅｓｓｉｅｕｒｓｎ．ｍ．
ｐｌ．先生；先生们
ｍａｄａｍｅｎ．ｆ．女士，太太
ｄａｍｅｎ．ｆ．女士，太太
ｍａｄｅｍｏｉｓｅｌｌｅｎ．ｆ．小姐
ｔｏｕｔｌｅｍｏｎｄｅｌｏｃ．大家
ｐａｓｍａｌｌｏｃ．ａｄｖ．不错
ｔｉｅｎｓｉｎｔｅｒｊ．嗨，瞧，啊
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Ｃｉｖｉｌｉｓａｔｉｏｎ文明礼仪

在法国，见到老师，一般不说：“Ｂｏｎｊｏｕｒ，ｐｒｏｆｅｓｓｅｕｒ！”而说：
“Ｂｏｎｊｏｕｒ，Ｍｏｎｓｉｅｕｒ／Ｍａｄａｍｅ！”但见到医生或牙科医生，可以说：
“Ｂｏｎｊｏｕｒ，ｄｏｃｔｅｕｒ！”问好时切记不可连名带姓，如法国人从来不说：
“Ｂｏｎｊｏｕｒ，ＭｏｎｓｉｅｕｒＧｅｎｔｏｔ！（姓）”只有商店和饭馆老板遇见非常熟
悉的顾客时才会说：“Ｂｏｎｊｏｕｒ，ＭｏｎｓｉｅｕｒＧｅｎｔｏｔ！”
在小城镇或在农村，法国人进酒吧或商店时会向所有人，不管认识

或不认识的，都会一一问候，此时，他会说：“Ｂｏｎｊｏｕｒ，ＭｅｓｓｉｅｕｒｓＤａｍｅｓ！”
当向一群人问好时，可以说：“Ｂｏｎｊｏｕｒ，ｔｏｕｔｌｅｍｏｎｄｅ！”
而“Ｓａｌｕｔ！”用在非常熟悉的朋友间。
“Ｂｏｎｓｏｉｒ！”是傍晚时的问候用语。但是，临睡前应该说：“Ｂｏｎｎｅ

ｎｕｉｔ！晚安！”这是家人最常用的话，同时还要拥吻一下。
法国人在与亲友相遇或告别时为表示礼貌，习惯上会采用拥吻的

方式，即贴左、右面颊各一次，同时发出“啧、啧”的声音，有时会贴面三
或四次。当然也有采用握手的形式致意。

Ｄｉｒｅａｕｒｅｖｏｉｒ辞别

Ａｕｒｅｖｏｉｒ，Ｍｏｎｓｉｅｕｒ／Ｍａｄａｍｅ／Ｍａｄｅｍｏｉｓｅｌｌｅ！再见，先生／女士／小姐！
Ｓａｌｕｔ！再见！
Ａｐｌｕｓｔａｒｄ．／Ａｔｏｕｔｄｅｓｕｉｔｅ．回头见。
Ａｔｏｕｔàｌ’ｈｅｕｒｅ．／Ａｂｉｅｎｔｔ．一会儿见。
Ａｃｅｓｏｉｒ．今晚见。
Ａｄｅｍａｉｎ．明天见。
Ａｌａｐｒｏｃｈａｉｎｅ．下次见。
Ａｌｕｎｄｉ．星期一见。
Ｂｏｎｎｅｊｏｕｒｎéｅ．祝白天快乐。
Ｂｏｎａｐｒèｓｍｉｄｉ．祝下午快乐。
Ｂｏｎｎｅｓｏｉｒéｅ．祝晚上快乐。
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Ｂｏｎｎｅｎｕｉｔ．晚安。
Ｂｏｎｗｅｅｋｅｎｄ．周末快乐。
Ｂｏｎｖｏｙａｇｅ．旅行快乐。
Ｂｏｎｃｏｕｒａｇｅ．勇敢些。
Ｂｏｎｎｅｃｏｎｔｉｎｕａｔｉｏｎ．继续努力吧。
Ｂｏｎｎｅｃｈａｎｃｅ．祝您好运。
Ｂｏｎｎｅｓｖａｃａｎｃｅｓ．假期愉快。
Ｂｏｎｒｅｔｏｕｒ．欢迎下次再来。
Ｊｅｄｏｉｓｖｏｕｓｑｕｉｔｔｅｒ．我该告辞了。
Ｂｏｎ，ａｌｌｅｚ，ｊｅｖｏｕｓｌａｉｓｓｅ．好吧，我走了。
Ｅｘｃｕｓｅｚｍｏｉ，ｊｅｄｏｉｓｐａｒｔｉｒ．对不起，我该走了。

Ｄｉａｌｏｇｕｅ对话

—Ａｕｒｅｖｏｉｒ，Ｍａｄａｍｅ．再见，女士。
—Ａｕｒｅｖｏｉｒ，Ｍｏｎｓｉｅｕｒ．再见，先生。

—Ｓａｌｕｔ，Ｍｉｃｈｅｌ！米歇尔，再见！
—Ｓａｌｕｔ，Ａｎｎｅ！安娜，再见！

—Ａｌｏｒｓàｄｅｍａｉｎ！那么明天见！
—Ａｄｅｍａｉｎ！明天见！

—Ｂｏｎｎｅｎｕｉｔ！晚安！
— Ｍｅｒｃｉ．Ａｖｏｕｓａｕｓｓｉ！谢谢。您也一样！

—Ｊｅｄｏｉｓｖｏｕｓｑｕｉｔｔｅｒ．／Ｊｅｍ’ｅｎｖａｉｓ．我该告辞了。／我走了。
—Ｊｅｖｏｕｓｅｎｐｒｉｅ．Ａｕｒｅｖｏｉｒ，Ｍａｄａｍｅ．请吧。再见，女士。

—Ｂｏｎｗｅｅｋｅｎｄ！周末愉快！

６此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



— Ｍｅｒｃｉ．Ｖｏｕｓｄｅｍêｍｅ！谢谢。您也一样！

—ＤｉｔｅｓｂｏｎｊｏｕｒｄｅｍａｐａｒｔàＮａｔｈａｌｉｅ．请代我向娜塔利问好。
—Ａｌａｐｒｏｃｈａｉｎｅ．下次见。

—Ｓａｌｕｅｚｖｏｔｒｅｆａｍｉｌｌｅｄｅｍａｐａｒｔ．代我向您的家人问好。
—Ａｌａｐｒｏｃｈａｉｎｅ．下次见。

Ｖｏｃａｂｕｌａｉｒｅ词汇表

àｐｒéｐ．到，向
ｐｌｕｓａｄｖ．更加，更多
ｔａｒｄａｄｖ．晚，迟
ｔｏｕｔàｌ’ｈｅｕｒｅｌｏｃ．ａｄｖ．一会儿见
ｃｅａ．ｄéｍ．；ｐｒｏｎ．ｄéｍ．这，这个
ｓｏｉｒｎ．ｍ．晚上
ｐｒｏｃｈａｉｎ，ｅａ．下次的
ｊｏｕｒｎéｅｎ．ｆ．白天
ｗｅｅｋｅｎｄｎ．ｍ．周末
ｃｏｕｒａｇｅｎ．ｍ．勇敢，勇气
ｃｈａｎｃｅｎ．ｆ．运气，机会
ｔｏｕｔｄｅｓｕｉｔｅｌｏｃ．ａｄｖ．立即，马上
ｂｉｅｎｔｔａｄｖ．不久，即将
ｄｅｍａｉｎａｄｖ．明天
ｌｕｎｄｉｎ．ｍ．星期一

ｎｕｉｔｎ．ｆ．夜晚，夜间
ｖｏｙａｇｅｎ．ｍ．旅行
ｃｏｎｔｉｎｕａｔｉｏｎｎ．ｆ．继续
ｖａｃａｎｃｅｓｎ．ｆ．ｐｌ．假期
ｒｅｔｏｕｒｎ．ｍ．回来
ｄｅｍêｍｅｌｏｃ．ａｄｖ．同样地
ｄｅｖｏｉｒｖ．ｔ．应该
ｑｕｉｔｔｅｒｖ．ｔ．离开
ｌａｉｓｓｅｒｖ．ｔ．留下
ｅｘｃｕｓｅｒｖ．ｔ．抱歉
ｐａｒｔｉｒｖ．ｉ．离开，出发
ｓ’ｅｎａｌｌｅｒｖ．ｐｒ．走开，出去
ｐｒｉｅｒｖ．ｔ．请求
ｐａｒｔｎ．ｆ．部分，方面
ｆａｍｉｌｌｅｎ．ｆ．家庭

Ｃｉｖｉｌｉｓａｔｉｏｎ文明礼仪

当您与法国朋友道别时，一般说：“Ａｕｒｅｖｏｉｒ．”或“Ｂｙｅ．”或意大利
语“Ｃｉａｏ．”（ｔｃｈａｏ）意即“再见”。但不说：“Ａｄｉｅｕ！”

７



道别时一般可说祝愿的话，如：“Ｂｏｎｎｅｊｏｕｒｎéｅ！祝白天快乐！”
“Ｂｏｎａｐｒèｓｍｉｄｉ！祝下午快乐！”等等。如某人遇到烦心事，可以鼓励
他说：“Ｂｏｎｃｏｕｒａｇｅ！勇敢些！（振作起来吧！）”
如某人与你谈及工作或计划时，可以说：“Ｂｏｎｎｅｃｏｎｔｉｎｕａｔｉｏｎ！继

续努力吧！”
如某人面临考试或进行一件困难的工作，可以说：“Ｂｏｎｎｅｃｈａｎｃｅ！

祝您好运！”

８



２　Ｒｅｃｅｖｏｉｒｅｔｉｎｖｉｔｅｒ
接待和邀请

Ｒｅｃｅｖｏｉｒ接待

Ｅｎｃｈａｎｔé（ｅ）．很高兴（见到您）。
Ｅｎｃｈａｎｔé（ｅ）ｄｅｆａｉｒｅｖｏｔｒｅｃｏｎｎａｉｓｓａｎｃｅ．很高兴认识您。
Ｈｅｕｒｅｕｘ（ｓｅ）．高兴（见到您）。
Ｈｅｕｒｅｕｘ（ｓｅ）ｄｅｖｏｕｓｃｏｎｎａｔｒｅ．高兴认识您。
Ｔｒèｓｃｏｎｔｅｎｔ（ｅ）．很高兴（见到您）。
Ｔｒèｓｃｏｎｔｅｎｔ（ｅ）ｄｅｖｏｕｓｃｏｎｎａｔｒｅ．很高兴认识您。
Ｒａｖｉ（ｅ）．很愉快（见到您）。
Ｒａｖｉ（ｅ）ｄｅｖｏｕｓｒｅｎｃｏｎｔｒｅｒ．见到您很愉快。
Ｊｅｖｏｕｓｐｒéｓｅｎｔｅｍａｆｅｍｍｅ．我向您介绍我的妻子。
Ｊｅｖｏｕｓｐｒéｓｅｎｔｅｍｏｎｍａｒｉ．我向您介绍我的丈夫。
Ｊｅｖｏｕｓｐｒéｓｅｎｔｅｍｏｎａｍｉ．我向您介绍我的朋友。
Ｅｎｔｒｅｚ，ｓ’ｉｌｖｏｕｓｐｌａｔ．请进。
Ａｓｓｅｙｅｚｖｏｕｓ（Ｉｎｓｔａｌｌｅｚｖｏｕｓ），ｓ’ｉｌｖｏｕｓｐｌａｔ．请坐。
Ｄｏｎｎｅｚｍｏｉｖｏｓａｆｆａｉｒｅｓ（ｍａｎｔｅａｕｘ）．请把您的物件（大衣）给我。
Ｑｕ’ｅｓｔｃｅｑｕｅｖｏｕｓｖｏｕｌｅｚｂｏｉｒｅ？您想喝什么？
Ｓｅｒｖｅｚｖｏｕｓ，ｊｅｖｏｕｓｅｎｐｒｉｅ．请用（吃）。

Ｄｉａｌｏｇｕｅ对话

—Ｂｏｎｊｏｕｒ，Ｍｏｎｓｉｅｕｒ．ＪｅｓｕｉｓＣａｔｈｅｒｉｎｅＬｅｍｏｉｎｅ．先生，您好。我是
卡特琳娜·勒穆瓦纳。
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—Ａｈ！Ｅｎｃｈａｎｔéｄｅｖｏｕｓｃｏｎｎａｔｒｅ．啊！很高兴认识您。
—Ｅｎｃｈａｎｔéｅ，Ｍｏｎｓｉｅｕｒ．很高兴见到您，先生。
—Ｖｏｉｌàｍａｆｅｍｍｅ．Ｃｈéｒｉｅ，ｊｅｔｅｐｒéｓｅｎｔｅＣａｔｈｅｒｉｎｅＬｅｍｏｉｎｅ．这位
是我的妻子。亲爱的，我向你介绍卡特琳娜·勒穆瓦纳。

—Ｅｎｃｈａｎｔéｅ，Ｍａｄａｍｅ．见到您很高兴，夫人。
—Ｔｒèｓｈｅｕｒｅｕｓｅｄｅｆａｉｒｅｖｏｔｒｅｃｏｎｎａｉｓｓａｎｃｅ．很高兴认识您。

Ｖｏｃａｂｕｌａｉｒｅ词汇表

ｒｅｃｅｖｏｉｒｖ．ｔ．接待
ｉｎｖｉｔｅｒｖ．ｔ．邀请
ｅｎｃｈａｎｔé，ｅａ．很高兴的
ｆａｉｒｅｖ．ｔ．做
ｖｏｔｒｅａ．ｐｏｓｓ．您的，你们的
ｃｏｎｎａｉｓｓａｎｃｅｎ．ｆ．认识
ｈｅｕｒｅｕｘ，ｓｅａ．幸福的，高兴的
ｃｏｎｎａｔｒｅｖ．ｔ．认识
ｃｏｎｔｅｎｔ，ｅａ．高兴的
ｒａｖｉ，ｅａ．愉快的
ｒｅｎｃｏｎｔｒｅｒｖ．ｔ．遇见
ｊｅｐｒｏｎ．ｐｅｒｓ．我
ｐｒéｓｅｎｔｅｒｖ．ｔ．介绍
ｍａａ．ｐｏｓｓ．我的
ｆｅｍｍｅｎ．ｆ．妻子
ｍｏｎａ．ｐｏｓｓ．我的
ｍａｒｉｎ．ｍ．丈夫
ａｍｉｎ．ｍ．朋友
ｅｎｔｒｅｒｖ．ｉ．进来

ｓ’ｉｌｖｏｕｓｐｌａｔ请
ｓ’ａｓｓｅｏｉｒｖ．ｐｒ．坐
ｓ’ｉｎｓｔａｌｌｅｒｖ．ｐｒ．安居，坐定
ｄｏｎｎｅｒｖ．ｔ．给
ｖｏｓａ．ｐｏｓｓ．您的，你们的
ａｆｆａｉｒｅｎ．ｆ．事物，东西
ｍａｎｔｅａｕｎ．ｍ．大衣
ｑｕｅｐｒｏｎ．ｉｎｔｅｒｒ．什么
ｖｏｕｌｏｉｒｖ．ｔ．想
ｂｏｉｒｅｖ．ｔ．喝
ｓｅｓｅｒｖｉｒｖ．ｐｒ．自己盛菜；使用、
利用

ｊｅｖｏｕｓｅｎｐｒｉｅ请
ａｈｉｎｔｅｒｊ．啊
êｔｒｅｖ．ｉ．是
ｖｏｉｌàｐｒéｐ．那是，这是
ｃｈéｒｉ，ｅｎ．；ａ．亲爱的
ｔｅｐｒｏｎ．ｐｅｒｓ．你
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Ｃｉｖｉｌｉｓａｔｉｏｎ文明礼仪

与法国人初次认识，一般用您（ｖｏｕｓ）相称，而不用你（ｔｕ）。一般关
系不是很亲密的，为表示尊重都用ｖｏｕｓ。但当关系密切时，如同学、同
事间、朋友及家庭成员间一般称ｔｕ。
在同学间、年轻人间，甚至儿女称父母都直呼其名。
如：—Ａｎｄｒé，Ｓｙｌｖｉｅ．安德烈，西尔维。
—Ｂｏｎｊｏｕｒ，Ｍｉｃｈｅｌ．你好，米歇尔。

Ｉｎｖｉｔｅｒ邀请

Ｖｏｕｓêｔｅｓｌｉｂｒｅｃｅｓｏｉｒ？今晚您有空吗？
Ｑｕ’ｅｓｔｃｅｑｕｅｖｏｕｓｆａｉｔｅｓ（ｔｕｆａｉｓ）ｄｉｍａｎｃｈｅ？星期日您（你）有事吗？
Ｔｕｆａｉｓｑｕｅｌｑｕｅｃｈｏｓｅｄｅｓｐéｃｉａｌｓａｍｅｄｉ？星期六你有什么特别的
事吗？

Ｖｏｕｓａｖｅｚ（Ｔｕａｓ／Ｉｌｙａ）ｑｕｅｌｑｕｅｃｈｏｓｅｄｅｐｒéｖｕ？您（你）有什么安
排吗？

Ｓｉｔｕｅｓｌｉｂｒｅｄｅｍａｉｎ？明天你有空吗？
Ｊｅｖｏｕｓｉｎｖｉｔｅàｄｎｅｒàｌａｍａｉｓｏｎ．我请您去家里吃晚饭。
Ｊｅｔ’ｉｎｖｉｔｅａｕｒｅｓｔａｕｒａｎｔ．我请你上餐馆。
Ｖｏｕｓｖｏｕｌｅｚａｌｌｅｒｄｎｅｒａｕｒｅｓｔａｕｒａｎｔ？Ｊｅｖｏｕｓｉｎｖｉｔｅ．您想去餐馆吃
晚饭吗？我请客。

Ｖｅｎｅｚ（Ｖｉｅｎｓ）ｄｎｅｒàｌａｍａｉｓｏｎ．您（你）来我家吃晚饭。
Ｖｏｕｓｖｏｕｌｅｚｖｅｎｉｒｄｎｅｒｃｈｅｚｎｏｕｓ？您想来我们家吃晚饭吗？

ａｔｅｄｉｒａｉｔｄ’ａｌｌｅｒ／Ｊｅｔ’ｉｎｖｉｔｅàａｌｌｅｒ／ｖｏｉｒｕｎｆｉｌｍ？我请你去看电影，
好吗？

Ｊｅｖｏｕｓｏｆｆｒｅｕｎｖｅｒｒｅ．我请您喝一杯。
Ｊｅｔ’ｏｆｆｒｅｌ’ａｐéｒｉｔｉｆ．我请你喝开胃酒。
Ｑｕ’ｅｓｔｃｅｑｕｅｊｅｐｅｕｘａｐｐｏｒｔｅｒ？我要带什么？
Ｊ’ａｐｐｏｒｔｅｌｅｄｅｓｓｅｒｔ．我带甜点。
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Ｄｉａｌｏｇｕｅ对话

—Ｖｏｕｓêｔｅｓｌｉｂｒｅｃｅｓｏｉｒ？今晚您有空吗？
—Ｏｕｉ，ａｌｏｒｓ？有，什么事？

—Ｖｏｕｓｖｏｕｌｅｚａｌｌｅｒｄｎｅｒａｕｒｅｓｔａｕｒａｎｔ？Ｊｅｖｏｕｓｉｎｖｉｔｅ．您想去餐馆
吃晚饭吗？我请客。

—Ｃ’ｅｓｔｇｅｎｔｉｌ／ｓｙｍｐａ．真客气。

—Ｔｕｆａｉｓｑｕｅｌｑｕｅｃｈｏｓｅｄｅｓｐéｃｉａｌｄｉｍａｎｃｈｅ？星期日你有什么特别
的事吗？

—Ｎｏｎ，ｊｅｎ’ａｉｒｉｅｎｄｅｐｒéｖｕ．Ｐｏｕｒｑｕｏｉ？没有，我没有任何安排。怎
么样？

—Ｖｉｅｎｓｄｏｎｃｄｎｅｒàｌａｍａｉｓｏｎ！那么你来我家吃晚饭！
—Ｄ’ａｃｃｏｒｄ．好。

Ｖｏｃａｂｕｌａｉｒｅ词汇表

ｌｉｂｒｅａ．自由的
ｓｏｉｒｎ．ｍ．晚上
ｆａｉｒｅｖ．ｔ．做
ｄｉｍａｎｃｈｅｎ．ｍ．星期日
ｑｕｅｌｑｕｅａ．ｉｎｄéｆ．某个，某些
ｃｈｏｓｅｎ．ｆ．事情
ｓｐéｃｉａｌ，ｅａ．特别的
ｓａｍｅｄｉｎ．ｍ．星期六
ａｖｏｉｒｖ．ｔ．有
ｉｌｙａｖ．ｉｍｐｅｒｓ．有
ｐｒéｖｕ，ｅａ．预料的，预定的

ｓｉｃｏｎｊ．如果
ｄｎｅｒｖ．ｉ．晚饭
ｍａｉｓｏｎｎ．ｆ．家
ｒｅｓｔａｕｒａｎｔｎ．ｍ．餐馆
ｖｅｎｉｒｖ．ｉ．来，去
ｃｈｅｚｐｒéｐ．在……家里
ｎｏｕｓｐｒｏｎ．ｐｅｒｓ．我们
ｄｉｒｅｖ．ｔ．说
ｖｏｉｒｖ．ｔ．看见
ｆｉｌｍｎ．ｍ．电影
ｏｆｆｒｉｒｖ．ｔ．送
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